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1 - General Information - Informacje ogólne 

Reporting settings – Ustawienia raportu 

❖ Reporting Period - Rok sprawozdawczy 

Okres z którego dostarczane są dane. 

❖ Start date/ End date - Data początkowa i końcowa 

Definicja okresu sprawozdawczego w ramach uprzednio zdefiniowanego roku 

sprawozdawczego. Okres sprawozdawczy powinien zasadniczo obejmować okres od 01.01. 

do 31.12. Jednakże ze względu na szczególne okoliczności (np. zakup/sprzedaż objektu) 

okres sprawozdawczy może odbiegać od tego wymogu. W związku z tym okres 

sprawozdawczy musi być tu ponownie wyraźnie określony. 

Asset information – informacje dotyczące aktywów 

❖ Postal code – Kod pocztowy 

Należy podać kod pocztowy lokalizacji aktywów. Jest to wykorzystywane np. do korekty 

klimatycznej danych dotyczących zużycia energii. 

❖ City/ State/ Country – Miasto / Województwo / Kraj 

Informacje są wykorzystywane do jednoznacznego określenia lokalizacji aktywów.  
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❖ Fundname – Nazwa funduszu 

❖ Project Status – Status projektu 

• Standing Investment - Budynki których budowa została zakończona i które są 

utrzymywane w celu wynajmowania i uzyskiwania przychodów z czynszu. Stopień 

obłożenia nie ma znaczenia dla tej definicji.  

• Development – Projekt w realizacji. 

❖ Year of construction – Rok budowy 

Rok budowy odnosi się do roku, w którym budynek został ukończony i oddany do użytkowania 

(niezależnie od tego, czy od tego czasu budynek został poddany gruntownemu remontowi). 

Jezeli dokładna data ukończenia kosntrukcji nie jest znana, można podać szacowany rok 

budowy. 

❖ Year of last major refurbishment – Rok ostatniego remontu generalnego 

Jeśli nieruchomość w przeszłości przeszła gruntowną renowację, proszę podać tutaj okres 

realizacji. W przeciwnym razie należy wybrać opcję „no refurbishment“. 

❖ Date of purchase – Data zakupu. 

❖ Asset sold? / Sale date (if applicable) – Aktywa sprzedane? 

Jezeli część aktywów została sprzedana w ciągu roku sprawozdawczego, należy podać tą 

informację w tym miejscu wraz z datą sprzedaży. 

❖ Gross Asset Value (GAV)/ Currency – Wartość nieruchomości / Waluta. 

Tenant structure – Struktura najmu 

❖ Number of tenants – Liczba najemców 

❖ Rental agreement - Umowa najmu 

• Triple-Net - Najem z potrójną stawką netto występuje wtedy, gdy najemca płaci 

nie tylko podatki i opłaty, koszty ubezpieczenia i koszty operacyjne, ale także 

koszty utrzymania/naprawy dachu i konstrukcji nośnej. 

• Other - inne 

❖ Vacancy within Reporting Period - Wskaźnik pustostanów w okresie 

sprawozdawczym 

❖ Vacancy within previous Reporting Period - Wskaźnik pustostanów w okresie 

poprzedzającym rok sprawozdawczy 

Certificates - Certyfikaty 

❖ Energy performance certificate (EPC) - Świadectwo Energetyczne 

Wskazanie, czy dostępne jest świadectwo energetyczne, a jeśli tak, to jaki poziom ono 

przedstawia. 

❖ Green building certificate - Certyfikat zrównoważonego rozwoju  

Wskazanie, czy projekt otrzymał certyfikat zielonego budynku. Certyfikat powinien zawierać 

nazwę i lokalizację projektu, wersję systemu klasyfikacji, datę oraz poziom certyfikacji. 
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Building Assessments - Ocena budynku 

❖ Has a Technical Condition Assessment been performed for the asset in the past 3 

years? - Please describe! - Czy w ciągu ostatnich 3 lat przeprowadzono Ocenę Stanu 

Technicznego budynku? - Proszę opisać! 

Należy wskazać, czy w ciągu ostatnich 3 lat przeprowadzono ocenę stanu technicznego 

całego budynku lub jego części. Jeśli tak, proszę wyjaśnić charakter oraz zakres opinii 

eksperta. 

❖ Has a risk assessment been performed for the asset in the past 3 years? - Please 

describe! - Czy w ciągu ostatnich 3 lat przeprowadzono ocenę zagrożenia dla danego 

budynku? - Proszę opisać! 

Należy wskazać, czy w ciągu ostatnich 3 lat przeprowadzono ocenę ryzyka dla całego budynku 

lub dla jego części. Jeśli tak, proszę wyjaśnić charakter oraz zakres opinii eksperta. 

Management - Zarządzanie 

❖ Property Manager - Kierownik Nieruchomości 

Dane kontaktowe Kierownika Nieruchomości odpowiedzialnego za budynek.  

❖ Facility Manager - Zarządca Obiektu 

Informacje kontaktowe do Zarządcy Obiektu odpowiedzialnego za budynek. 

❖ Comments/ special circumstances - Uwagi/ szczególne okoliczności 

Pole nieobowiązkowe, przeznaczone na uwagi, potrzebne do zrozumienia i właściwej 

interpretacji informacji podanych w tym arkuszu.  

2 - Usage & Areas – Użytkowanie i metraż 

Usage - Użytkowanie 

❖ Usage Type Main Category/ Sub Category – Główne użytkowanie budynku / 

podkategoria 

 

Wskazanie pasującego głównego uzytkowania budynku.  

• Retail: High Street Nieruchomości handlowe przy głównych ulicach w 
określonym obszarze, zwykle jako zamknięta 
rozbudowa w centrum miasta lub przy ruchliwych 
deptakach. 

• Retail: Retail Centers: 
Shopping Center 

Centra handlowe, które składają się z wielu sklepów 
detalicznych połączonych wewnętrznymi 
przejściami. Większość sklepów nie posiada wyjścia 
zewnętrznego. 

• Retail: Retail Centers: 
Strip Mall 

Strip mall odnosi się do aktywów, które obejmują 
więcej niż jeden sklep detaliczny, restaurację lub 
inny biznes w konfiguracji na otwartej przestrzeni, 
gdzie każda jednostka ma zewnętrzne wejście i nie 
jest połączona wewnętrznymi przejściami. 
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• Retail: Retail Centers: 
Lifestyle Center 

Centra handlowe, które składają się zarówno z 
zamkniętych, jak i otwartych jednostek i często 
zawierają zarówno punkty sprzedaży detalicznej, jak 
i obiekty rekreacyjne. 

• Retail: Retail Centers: 
Warehouse 

Duży obiekt handlowy z pojedyńczym najemcą. 

• Retail: Restaurants/Bars Budynki wykorzystywane głównie do celów 
społecznych/rozrywkowych, których głównym 
źródłem dochodów jest sprzedaż napojów lub 
żywności. 

• Retail: Other Inne nieruchomości handlowe, które nie pasują do 
powyżej opisanych typów. 

• Office: Corporate: Low-
Rise Office 

Nieruchomości biurowe o wysokości od 1 do 4 
pięter. 

• Office: Corporate: Mid-
Rise Office 

Nieruchomości biurowe o wysokości od 5 do 9 
pięter. 

• Office: Corporate: High-
Rise Office 

Nieruchomości biurowe o wysokości powyżej 10 
pięter. 

• Office: Medical Office Biura wykorzystywane specjalnie do celów 
administracji medycznej, badań wtórnych lub innych 
celów, innych niż szpital. 

• Office: Business Park Grupa nieruchomości biurowych klasyfikowanych 
jako jeden składnik aktywów, dla których nie są 
dostępne dane o indywidualnym użyciu. 

• Office: Other Inne nieruchomości biurowe, które nie pasują do 
powyżej opisanych typów. 

• Industrial: Distribution 
Warehouse 

Budynki przemysłowe wykorzystywane do celów 
magazynowania, przetwarzania i dystrybucji 
towarów do hurtowników, detalistów i/lub 
konsumentów (centra logistyczne). 

• Industrial: Industrial Park Obszar przemysłowy z przeznaczeniem pod 
zabudowę przemysłową, w którym obiekty 
przemysłowe (lekkie) zgrupowane są z obiektami 
biurowymi. 

• Industrial: Manufacturing Nieruchomość przemysłowa wykorzystywana do 
celów produkcyjnych. 

• Industrial: Other Inne nieruchomości przemysłowe, które nie pasują 
do powyżej opisanych typów. 

• Residential: Multi-Family: 
Low-Rise Multi-Family 

Budynki mieszkalne wielorodzinne z 1-3 
kondygnacjami mieszkalnymi. 

• Residential: Multi-Family: 
Mid-Rise Multi Family 

Budynki mieszkalne wielorodzinne z 4-8 
kondygnacjami mieszkalnymi. 

• Residential: Multi-Family: 
High-Rise Multi-Family 

Budynki mieszkalne wielorodzinne z powyżej 8 
kondygnacjami mieszkalnymi. 
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• Residential: Family 
Homes 

Obejmuje zarówno budynki jednorodzinne, jak i 
wielorodzinne, ale nie obejmuje bloków 
mieszkalnych. Dom jednorodzinny stanowi odrębną, 
wolnostojącą nieruchomość. Budynki mieszkalne 
wielorodzinne (z wyłączeniem bloków 
mieszkalnych) obejmują tutaj domy dwurodzinne, 
domy bliźniacze oraz domy w zabudowie 
szeregowej. 

• Residential: Student 
Housing 

Nieruchomość mieszkalna wykorzystywana do 
celów zakwaterowania studenckiego, np. 
mieszkania studenckie, domy studenckie, akademiki 
i kwatery studenckie. 

• Residential: Retirement 
living 

Wioski seniorów to społeczności składające się z 
osób w podobnej fazie życiowej, które poszukują 
określonego stylu życia. Wioski senioralne składają 
się z prywatnych domów i zazwyczaj oferują szereg 
obiektów wspólnotowych. 

• Residential: Other Inne nieruchomości mieszkalne, które nie pasują do 
powyżej opisanych typów. 

• Hotel Hotele, motele, hostele, kwatery i ośrodki 
wypoczynkowe. 

• Lodging, Leisure & 
Recreation: Indoor Arena 

Budynki wykorzystywane głównie do organizacji 
imprez sportowych i rozrywkowych. Przykładem są 
hale sportowe i zadaszone boiska sportowe. 

• Lodging, Leisure & 
Recreation: Fitness 
Center 

Budynki wykorzystywane do rekreacyjnego lub 
zawodowego treningu fitness i podobnych 
aktywności. 

• Lodging, Leisure & 
Recreation: Performing 
Arts 

Budynki wykorzystywane do publicznych lub 
prywatnych pokazów artystycznych lub 
muzycznych. 

• Lodging, Leisure & 
Recreation: Swimming 
Center 

Budynek z podgrzewanym basenem znajdujący się 
wewnątrz lub na zewnątrz. 

• Lodging, Leisure & 
Recreation: 
Museum/Gallery 

Muzea i galerie, które prezentują zbiory 
zwiedzającym w celach rozrywkowych i 
wystawowych oraz w celach 
informacyjnych/edukacyjnych. 

• Lodging, Leisure & 
Recreation: Other 

Inne budynki służące celom zakwaterowania, 
wypoczynku i rekreacji, które nie pasują do powyżej 
opisanych typów. 

• Education: School Teren lub pomieszczenia wykorzystywane jako 
szkoła dla uczniów od wieku przedszkolnego do 
wieku maturalnego. 

• Education: University Nieruchomość wykorzystywana na potrzeby 
szkolnictwa wyższego. 

• Education: Library Budynki używane do przechowywania i zarządzania 
kolekcjami materiałów literackich i artystycznych, 
takich jak książki, czasopisma, gazety, filmy itp. w 
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celach referencyjnych lub do wypożyczania, np. 
Biblioteka, archiwum. 

• Education: Other Inne nieruchomości edukacyjne, które nie pasują do 
powyżej opisanych typów.  

• Technology/Science: 
Data Center 

Nieruchomość specjalnie zaprojektowana i 
wyposażona, aby spełnić wymagania sprzętu 
komputerowego o dużej mocy obliczeniowej, 
takiego jak szafy serwerowe używane do 
przechowywania i przetwarzania danych. Zazwyczaj 
obiekty te wymagają dedykowanych zasilaczy 
bezprzerwowych i systemów chłodzenia. Funkcje 
centrum danych mogą obejmować tradycyjne usługi 
biznesowe, usługi biznesowe na żądanie, 
wysokowydajne systemy obliczeniowe, urządzenia 
internetowe lub urządzenia hostingowe. 

• Technology/Science: 
Laboratory/Life Sciences 

Budynki zapewniające kontrolowane warunki, w 
których przeprowadzane są badania naukowe, 
pomiary i eksperymenty lub służące do 
przekazywania wiedzy praktycznej, np. laboratoria. 

• Technology/Science: 
Other 

Inne nieruchomości związane z technologią/nauką, 
które nie pasują do powyżej opisanych typów. 

• Healthcare: Healthcare 
Center 

Budynki wykorzystywane do celów podstawowej 
opieki zdrowotnej. Przykłady obejmują, ale nie są 
ograniczone do: Szpitale, kliniki, centra terapii 
fizycznej i centra zdrowia psychicznego. 

• Healthcare: Senior 
Homes 

Nieruchomości mieszkalne wykorzystywane do 
zakwaterowania osób starszych, np. rezydencje dla 
seniorów, apartamenty/mieszkania dla seniorów, 
wioski dla seniorów, domy spokojnej starości. 

• Healthcare: Other Inne nieruchomości związane z opieką zdrowotną, 
które nie pasują do powyżej opisanych typów. 

• Mixed use: Office/Retail Nieruchomości o mieszanym użytkowaniu z 
powierzchniami biurowymi i handlowymi. 

• Mixed use: 
Office/Residential 

Nieruchomości o mieszanym użytkowaniu z 
powierzchniami biurowymi i mieszkalnymi. 

• Mixed use: 
Office/Industrial 

Nieruchomości o mieszanym użytkowaniu z 
powierzchniami biurowymi i przemysłowymi. 

• Mixed use: Other Inne nieruchomości o mieszanym przeznaczeniu, 
które nie pasują do powyżej opisanych typów. 

• Other: Parking (Indoors) Zamknięte, zadaszone parkingi, zwykle składające 
się z wielu poziomów, służące do parkowania 
pojazdów, np. garaże, budynek parkingowy lub 
parking kryty. 

• Other: Self-Storage Nieruchomość wykorzystywana do celów 
indywidualnego magazynowania dla osób i/lub 
organizacji, znana również jako magazyn 
samoobsługowy/skład. 
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• Other Inne nieruchomości, które nie pasują do powyżej 
opisanych typów. 

Jeśli budynek ma wiele zastosowań, proszę wybrać opcję "Mieszane użytkowanie" i wskazać 

procentowy udział poszczególnych użytków w poniższych komórkach. Zastosowania, które 

stanowią mniej niż 10% całkowitej powierzchni, mogą być przypisane do użytku głównego. 

❖ Underground parking available? - Czy jest dostępny parking podziemny? 

Wskazanie, czy dostępny jest parking podziemny. Otwarte pokłady parkingowe, które nie są 

częścią powierzchni użytkowej brutto nie są uważane za parking podziemny. 

❖ Outside parking available? - Czy jest dostępny parking zewnętrzny? 

Wskazanie, czy dostępne są zewnętrzne miejsca parkingowe. Obejmują one również te 

znajdujące się na otwartych tarasach parkingowych. 

Areas - metraż 

❖ Lettable area available? – Czy dostępne są powierzchnie pod wynajem? 

Określa, czy przestrzeń do wynajęcia istnieje jako wartość liczbowa. 

❖ Please specify lettable area – Metraż wynajmowanej powierzchni 

Specyfikacja wynajmowanej powierzchni. Jest to zazwyczaj suma powierzchni 

wynajmowanych jednostek. Jeżeli część powierzchni wspólnych jest przypisana do 

powierzchni najmu, należy ją uwzględnić i podać w tym miejscu. Obszary te nie mogą być 

jednak ponownie wliczone do powierzchni wspólnej w przypadkach podanych poniżej. 

❖ Common area available? - Czy dostępne są powierzchnie wspólne? 

Określa, czy przestrzeń wspólna istnieje jako wartość liczbowa. 

❖ Please specify common area - Metraż powierzchni wspólnej 

Specyfikacja części wspólnej. Części powierzchni wspólnej, które zostały już uwzględnione 

jako część powierzchni najmu, nie mogą być tutaj ponownie wliczane. W polu 

"Uwagi/specjalne okoliczności" należy w razie potrzeby podać, które części obszaru, z 

wyjątkiem obszaru najmu, nie są uwzględnione w niniejszej specyfikacji obszaru. 

❖ Total Gross Floor Area available? - Czy dostępna jest całkowita powierzchnia 

użytkowa brutto? 

Określa, czy powierzchnia użytkowa brutto jest dostępna jako wartość liczbowa. 

❖ Please specify GFA [m²] - Metraż całkowitej powierzchni użytkowej brutto 

Określenie powierzchni użytkowej brutto. Ta specyfikacja powierzchni może obejmować lub 

nie obejmować istniejącego parkingu podziemnego. To, czy parking podziemny jest objęty tą 

specyfikacją obszaru, określa się dodatkowo w następujących polach. 

❖ Total Gross Internal Area available? - Czy dostępna jest całkowita powierzchnia 

użytkowa netto? 

Określa, czy powierzchnia użytkowa netto jest dostępna jako wartość liczbowa. 

❖ Please specify GIA [m²] - Metraż całkowitej powierzchni użytkowej netto 

Określenie powierzchni użytkowej netto. Ta specyfikacja powierzchni może obejmować lub 

nie obejmować istniejącego parkingu podziemnego. To, czy parking podziemny jest objęty tą 

specyfikacją obszaru, określa się dodatkowo w następujących polach. 
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Parking - Parking 

❖ Area of underground parking available? – Czy dostępny jest parking podziemny? 

Wskazanie, czy powierzchnia parkingu podziemnego jest dostępna jako wartość liczbowa. 

❖ Please specify area [m²] - Powierzchnia parkingu podziemnego 

Proszę podać powierzchnię parkingu podziemnego. 

❖ Number of underground parking spaces for cars - Liczba miejsc postojowych dla 

samochodów osobowych w parkingu podziemnym 

Informacje o liczbie miejsc postojowych w garażu podziemnym służą do sprawdzenia 

wiarygodności obszaru parkingu podziemnego. 

❖ Number of underground parking spaces for motorbikes - Liczba miejsc postojowych 

dla motorów w parkingu podziemnym 

Informacje o liczbie miejsc postojowych dla rowerów/rowerów elektrycznych w garażu 

podziemnym służą do sprawdzenia wiarygodności obszaru parkingu podziemnego. 

❖ Number of underground parking spaces for bikes/ e-bikes - Liczba miejsc 

postojowych dla rowerów/rowerów elektrycznych w parkingu podziemnym 

Informacje o liczbie miejsc postojowych dla motorów w garażu podziemnym służą do 

sprawdzenia wiarygodności obszaru parkingu podziemnego. 

❖ GFA given in section AREAS includes underground parking? – Czy podana powyżej 

powierzchnia całkowita brutto zawiera parking podziemny? 

❖ GIA given in section AREAS includes underground parking?  - Czy podana powyżej 

powierzchnia całkowita netto zawiera parking podziemny? 

❖ Charging stations for electric vehicles available? - Czy są dostępne stacje ładowania 

samochodów elektrycznych? 

❖ Number of electric vehicle parking spaces with charging points - Liczba miejsc 

parkingowych z punktami ładowania 

❖ Operator of the charging stations - Operator stacji ładujących 

• landlord – Właściciel budynku 

• tenant(s) - najemca 

• external operator - zewnętrzny operator 

❖ Comments / special circumstances - Uwagi/ szczególne okoliczności 

Pole obowiązkowe do wypełnienia w przypadku uwag, które przyczyniają się do zrozumienia 

i prawidłowej interpretacji informacji zawartych w niniejszym arkuszu. Proszę wyjaśnić, jak 

powierzchnie zgłoszone w tym arkuszu odnoszą się do całkowitej powierzchni budynku i dla 

jakich rodzajów powierzchni, jeśli w ogóle, dane nie mogą być dostarczone. Informacje te są 

wykorzystywane do oszacowania całkowitej powierzchni budynku na potrzeby raportu.  
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3 - Building Characteristics - Charakterystyka budynku 

Building structure - Struktura budynku 

❖ Number of floors above ground - Liczba pełnych kondygnacji nadziemnych 

❖ Number of underground floors - Liczba pełnych kondygnacji podziemnych 

❖ Façade typology - Typologia elewacji 

Informacja o proporcjach powierzchni okien na elewacji. Informacje te pozwalają na 

oszacowanie obciążeń grzewczych i chłodniczych budynku. 

❖ Glazings have external sun protection - Szyby z zewnętrzną ochroną 

przeciwsłoneczną 

Wskazanie, czy przeszklenie w fasadzie ma przeważnie zewnętrzne ochronę 

pryeciwsłoneczną. Informacje te pozwalają na oszacowanie obciążeń chłodniczych budynku. 

❖ Glazing have internal sun protection - Szyby z wewnętrzną ochroną 

przeciwsłoneczną 

Wskazanie, czy przeszklenie w fasadzie ma przeważnie wewnętrzną ochronę 

pryeciwsłoneczną. Informacje te pozwalają na oszacowanie obciążeń chłodniczych budynku. 

HVAC supply – Techniczne wyposażenie budynku 

❖ Characteristics of ventilation - Charakterystyka wentylacji 

Wskazanie, która koncepcja wentylacji ma zastosowanie do głównej części budynku. 

• The building is (almost) completely mechanically ventilated. - Budynek jest 

(prawie) całkowicie wentylowany mechanicznie. 

• Only specific building zones (e.g. food service areas, etc.) have mechanical 

ventilation. - Tylko określone strefy budynku (np. strefy gastronomiczne, itp.) 

posiadają wentylację mechaniczną. 

• Only the core areas on each level of the building are ventilated mechanically - 

Tylko centralne obszary na każdym poziomie budynku są wentylowane 

mechanicznie. 

• Only specific building zones (e.g. restrooms, technical/ storage rooms) have an 

exhaust air system. - Tylko określone strefy budynku (np. rdzenie sanitarne, 

pomieszczenia magazynowe) posiadają wentylację mechaniczną. 

• The building is completely naturally ventilated. - Cały budynek jest naturalnie 

wentylowany. 

• Other (please describe under SPECIAL CIRCUMSTANCES) - Inne (proszę 

opisać w punkcie SPECJALNE OKOLICZNOŚCI) 

❖ Specify mechanical ventilation system - Określenie systemu wentylacji mechanicznej 

• mechanical ventilation as supply and exhaust air system WITH heat recovery - 

wentylacja mechaniczna jako system nawiewu i wyciągu powietrza Z odzyskiem 

ciepła 

• mechanical ventilation as supply and exhaust air system WITHOUT heat 

recovery - wentylacja mechaniczna jako system nawiewu i wyciągu powietrza 

BEZ odzysku ciepła 
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• mechanical ventilation as exhaust air system - mechaniczny wyciąg powietrza 

❖ Characteristics of the heat supply - Charakterystyka dostawy ciepła 

• centralised heat generation for space heating and hot water supply - centralne 

generatory cieplne do ogrzewania pomieszczeń i zaopatrzenia w ciepłą wodę 

• centralised heat generation for space heating and decentralised hot water supply 

- centralne generatory cieplne do ogrzewania pomieszczeń i zdecentralizowane 

zaopatrzenie w ciepłą wodę. 

• decentralised heat generation for space heating and decentralised hot water 

supply - decentralne ogrzewanie pomieszczeń i zdecentralizowane zaopatrzenie 

w ciepłą wodę 

❖ Specify primary heat generator - Specyfikacja pierwotnego generatora ciepła 

• District Heating - Ogrzewanie miejskie 

• Gas Boilers - Bojlery gazowe 

• Oil-fired boiler - Kocioł grzewczy na olej opałowy 

• Heat Pump - Pompa cieplna 

• Pellet boilers - Kotły peletowe 

• Other - Inne 

• not applicable - nie dotyczy 

❖ Year of construction of primary heat generator (if available) - Rok budowy 

pierwotnego generatora ciepła (jeżeli jest dostępny) 

❖ Specify secondary heat generator - Specyfikacja wtórnego generatora ciepła (kocioł 

szczytowy) 

• District Heating - Ogrzewanie miejskie 

• Gas Boilers - Bojlery gazowe 

• Oil-fired boiler - Kocioł grzewczy na olej opałowy 

• Heat Pump - Pompa cieplna 

• Pellet boilers - Kotły peletowe 

• Other - Inne 

• not applicable - nie dotyczy 

❖ Year of construction of secondary heat generator (if available) - Rok budowy 

wtórnego generatora ciepła (jeżeli jest dostępny) 

❖ Characteristics of the cooling supply - Charakterystyka dostaw energii chłodniczej 

• The building is (almost) completely air-conditioned. - Budynek jest (prawie) 

całkowicie klimatyzowany. 

• Individual parts of the building are chilled by a central cooling system. - 

Poszczególne części budynku są chłodzone przez centralny system chłodzenia. 

• Individual parts of the building are cooled by a decentralised cooling system. - 

Poszczególne części budynku są chłodzone przez zdecentralizowany system 

chłodzenia. 

• There are no cooling systems in the building. – Budynek nie jest klimatyzowany. 

• Other (see SPECIAL CIRCUMSTANCES) - Inne (proszę opisać w punkcie 

SPECJALNE OKOLICZNOŚCI) 
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❖ Specify primary cooling system - Specyfikacja podstawowego układu chłodniczego 

(jeżeli jest dostępna) 

• Compression refrigeration system - Kompresyjna maszyna chłodnicza 

• Adsorption refrigeration plant - Agregat chłodniczy adsorpcyjny 

• District cooling - Chłodzenie z sieci 

• Other (please describe in comments) - Inne (proszę opisać w punkcie 

SPECJALNE OKOLICZNOŚCI) 

• Other - Inne 

• not applicable - nie dotyczy 

❖ Specify refrigerant of primary cooling system (if available) - Podać środek chłodniczy 

głównego układu chłodzenia (jeżeli jest dostępny) 

❖ Specify secondary cooling system - Specyfikacja wtórnego układu chłodniczego 

(jeżeli jest dostępny) 

❖ Specify refrigerant of primary cooling system (if available) - Specyfikacja substancji 

chłodzącej wtórnego agregatu chłodniczego (jeśli jest dostępny) 

Special uses 

❖ The building has special uses which cause high energy consumption - Budynek ma 

specjalne zastosowanie, które powoduje wysokie zużycie energii 

Renewable energies 

❖ Renewable energies are generated on-site? - Czy na terenie nieruchomości 

wytwarzana jest energia odnawialna? 

• Heat - Ciepło 

• Electricity - prąd 

• Landlord ownership - Własność wynajmującego 

• Tenant ownership - Własność najemcy 

• Third-party property - własność osób trzecich 

❖ Comments/ special circumstances - Uwagi/ szczególne okoliczności 

Pole nieobowiązkowe, przeznaczone na uwagi, potrzebne do zrozumienia i właściwej 

interpretacji informacji podanych w tym arkuszu.  
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4 - Energy - Energia 

❖ Data from the reporting period 2020 is available? – Czy dostępne są dane z okresu 

sprawozdawczego 2020? 

❖ Data from the previous reporting period (2019) is available? – Czy dostępne są dane 

z poprzedniego okresu sprawozdawczego (2019)? 

Energy sources used onsite - Źródła energii wykorzystywane na terenie 

obiektu   

❖ Electricity used on site? - Czy energia elektryczna jest wykorzystywana jako źródło 

energii na terenie obiektu? 

❖ District heating used on site? - Czy ogrzewanie komunalne jest wykorzystywane jako 

źródło energii na terenie obiektu? 

❖ Natural/ bio gas used on site? - Czy gaz ziemny/biogaz jest wykorzystywany jako 

źródło energii na terenie obiektu? 

❖ Fuel oil used on site? - Czy olej opałowy jest wykorzystywany jako źródło energii na 

terenie obiektu? 

❖ Wood pellets used on site? - Czy pelet drzewny jest wykorzystywany jako źródło 

energii na terenie obiektu? 

❖ District cooling used on site? - Czy Chłodzenie komunalne jest wykorzystywany jako 

źródło energii na terenie obiektu? 

❖ Other fuel type used on site? – Jaki inny rodzaj paliwa jest wykorzystywany jako 

źródło energii na terenie obiektu? 

Electricity LANDLORD - Energia elektryczna WŁAŚCICIEL 

❖ Electricity supply contract – LANDLORD - umowa na dostawę energii elektrycznej - 

WŁAŚCICIEL 

• The landlord has a contract with an electricity supplier. - Właściciel ma podpisaną 

umowę z dostawcą energii elektrycznej. 

• The landlord has NO contract with an electricity supplier. - Właściciel NIE ma 

podpisanej umowy z dostawcą energii elektrycznej. 

❖ Data availability electricity supply – LANDLORD - Dostępność danych z umowy na 

dostawę energii elektrycznej - WŁAŚCICIEL 

• Consumption data for the LANDLORD'S electricity supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia energii elektrycznej, za które odpowiada 

WŁAŚCICIEL, są w pełni dostępne. 

• Consumption data for the LANDLORD'S electricity supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia energii elektrycznej, za które odpowiada 

WŁAŚCICIEL, są dostępne tylko częściowo. 
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• Consumption data for the LANDLORD'S electricity supply are not available. - 

Dane dotyczące zużycia energii elektrycznej, za które odpowiada WŁAŚCICIEL 

nie są dostępne.. 

• Please describe – Proszę opisać. 

❖ Electricity consumption – LANDLORD - Zużycie energii elektrycznej - WŁAŚCICIEL  

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

Informację o zawartości energii odnawialnej w dostarczanej energii elektrycznej jest z reguły 

zawarta w umowie z dostawcą lub potwierdzona odpowiednim certyfikatem potwierdzający 

nabycie energii ze źródeł odnawialnych (np. TÜV SÜD).  

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify – Proszę określić. 

❖ LANDLORD'S electricity contract covers electricity supply to: - Umowa na dostawę 

energii elektrycznej zawarta przez właściciela obejmuje zapotrzebowanie na energię 

elektryczną dla: 

• common areas - powierzchni wspólnych 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• heat generation - wytwarzania ciepła 

• (parts of) rental areas (describe) - części wynajmowanych powierzchni (proszę 

opisać) 

• outdoor lighting - oświetlenia zewnętrznego 

• electric charging stations for electric vehicles - stacji ładowania pojazdów 

elektrycznych 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Electricity TENANTS - Energia elektryczna NAJEMCA 

❖ Electricity supply contract - TENANT(S) - umowa na dostawę energii elektrycznej - 

NAJEMCA 

❖ Data availability electricity supply - TENANT(S) - Dostępność danych z umowy na 

dostawę energii elektrycznej - NAJEMCA 

❖ Share of lettable area for which TENANT'S consumption data are available [%] or 

[m²] - Udział powierzchni najmu, dla której dostępne są dane dotyczące zużycia przez 

NAJEMCĘ podane w [%] lub [m²]. 

❖ Electricity consumption of TENANT'S space for which consumption data are available 

- Zużycie energii elektrycznej w przestrzeni NAJEMCY, dla której dostępne są dane 

dotyczące zużycia 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

Informację o zawartości energii odnawialnej w dostarczanej energii elektrycznej jest z reguły 

zawarta w umowie z dostawcą lub potwierdzona odpowiednim certyfikatem potwierdzający 

nabycie energii ze źródeł odnawialnych (np. TÜV SÜD).  

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify – Proszę określić 

❖ TENANT‘S electricity contract covers electricity supply to: - Umowy najemców na 

dostawę energii elektrycznej obejmują zapotrzebowanie na energię elektryczną dla: 

• tenant areas - Powierzchni najmu 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• tenant owned technical plants and equipment - - instalacji i urządzeń 

technicznych będących własnością najemcy 

• outdoor lighting - oświetlenie zewnętrzne 

• electric charging stations for electric vehicles - stacje ładowania pojazdów 

elektrycznych 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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District heating LANDLORD - Ogrzewanie komunalne WŁAŚCICIEL 

❖ District heating supply contract – LANDLORD - Umowa na dostarczenie ogrzewania 

komunalnego - WŁAŚCICIEL 

• The landlord has a contract with a district heating supplier. - Właściciel posiada 

podpisaną umowę na dostarczanie ogrzewania komunalnego. 

• The landlord has NO contract with a district heating supplier. - Właściciel NIE 

posiada podpisanej umowy na dostarczanie ogrzewania komunalnego. 

❖ Data availability district heating supply – LANDLORD - Dostępność danych z umowy 

na dostawę ciepła komunalnego - WŁAŚCICIEL 

• Consumption data for the LANDLORD'S district heating supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia ciepła sieciowego, za które odpowiedzialny 

jest WŁAŚCICIEL, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the LANDLORD'S district heating supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia ciepła sieciowego, za które odpowiedzialny 

jest WŁAŚCICIEL, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the LANDLORD'S district heating supply are not available. 

- Dane dotyczące zużycia ciepła sieciowego, za które odpowiedzialny jest 

WŁAŚCICIEL, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ District heating consumption – LANDLORD - Zużycie ciepła sieciowego - 

WŁAŚCICIEL 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ LANDLORD'S district heating contract covers district heating supply to: - Umowa o 

dostawę ciepła zawarta przez właściciela obejmuje zapotrzebowanie na ciepło 

sieciowe dla: 

• common areas - powierzchni wspólnych 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• heat generation - wytwarzania ciepła 

• (parts of) rental areas (describe) - części wynajmowanych powierzchni (proszę 

opisać) 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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District heating TENANTS - Ogrzewanie komunalne NAJEMCA 

❖ District heating supply contract – TENANTS - Umowa na dostarczenie ogrzewania 

komunalnego - NAJEMCA 

• The tenant(s) has/ have a contract(s) with a district heating supplier. - Najemca 

posiada podpisaną umowę na dostarczanie ogrzewania komunalnego. 

• The tenant(s) has/ have a NO contract(s) with a district heating supplier. - 

Najemca NIE posiada podpisanej umowy na dostarczanie ogrzewania 

komunalnego. 

❖ Data availability district heating supply – TENANTS - Dostępność danych z umowy na 

dostawę ciepła komunalnego - NAJEMCA 

• Consumption data for the TENANTS‘  district heating supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia ciepła sieciowego, za które odpowiedzialny 

jest NAJEMCA, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the TENANTS‘  district heating supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia ciepła sieciowego, za które odpowiedzialny 

jest NAJEMCA, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the TENANTS‘  district heating supply are not available. - 

Dane dotyczące zużycia ciepła sieciowego, za które odpowiedzialny jest 

NAJEMCA, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ District heating consumption – TENANT - Zużycie ciepła sieciowego - NAJEMCA 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ TENANTS‘ district heating contract covers district heating supply to: - Umowa o 

dostawę ciepła sieciowego zawarta przez najemcę obejmuje zapotrzebowanie na 

ciepło dla: 

• tenant areas - Powierzchni najmu 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• tenant owned technical plants and equipment - - instalacji i urządzeń 

technicznych będących własnością najemcy 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Natural/ bio gas LANDLORD - Gaz ziemny / biogaz WŁAŚCICIEL 

❖ Natural gas supply contract – LANDLORD - Umowa na dostarczenie gazu ziemnego / 

biogazu - WŁAŚCICIEL 

• The landlord has a contract with a natural gas supplier.  - Właściciel posiada 

podpisaną umowę na dostarczanie gazu ziemnego / biogazu. 

• The landlord has NO contract with a natural gas supplier. - Właściciel NIE 

posiada podpisanej umowy na dostarczanie gazu ziemnego / biogazu. 

❖ Data availability natural gas supply – LANDLORD - Dostępność danych z umowy na 

dostawę gazu ziemnego / biogazu - WŁAŚCICIEL 

• Consumption data for the LANDLORD'S natural gas supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia gazu ziemnego / biogazu, za które 

odpowiedzialny jest WŁAŚCICIEL, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the LANDLORD'S natural gas supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia gazu ziemnego / biogazu, za które 

odpowiedzialny jest WŁAŚCICIEL, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the LANDLORD'S natural gas supply are not available.  - 

Dane dotyczące zużycia gazu ziemnego / biogazu, za które odpowiedzialny jest 

WŁAŚCICIEL, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ Natural gas consumption – LANDLORD - Zużycie gazu ziemnego / biogazu 

WŁAŚCICIEL 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ LANDLORD'S natural gas contract covers natural gas supply to: - Umowa o dostawę 

gazu ziemnego / biogazu zawarta przez właściciela obejmuje zapotrzebowanie dla: 

• common areas - powierzchni wspólnych 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• heat generation - wytwarzania ciepła 

• (parts of) rental areas (describe) - części wynajmowanych powierzchni (proszę 

opisać) 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Natural gas TENANTS - Gaz ziemny / biogaz NAJEMCA 

❖ Natural gas supply contract – TENANTS - Umowa na dostarczenie gazu ziemnego / 

biogazu - NAJEMCA 

• The tenant(s) has/ have a contract(s) with a natural gas supplier.  - Najemca 

posiada podpisaną umowę na dostarczanie gazu ziemnego / biogazu. 

• The tenant(s) has/ have a NO contract(s) with a natural gas supplier. - Najemca 

NIE posiada podpisanej umowy na dostarczanie gazu ziemnego / biogazu. 

❖ Data availability natural gas supply – TENANTS - Dostępność danych z umowy na 

dostawę gazu ziemnego / biogazu - NAJEMCA 

• Consumption data for the TENANTS‘ natural gas supply are completely available. 

- Dane dotyczące zużycia gazu ziemnego / biogazu, za które odpowiedzialny jest 

NAJEMCA, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the TENANTS‘ natural gas supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia gazu ziemnego / biogazu, za które 

odpowiedzialny jest NAJEMCA, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the TENANTS‘ natural gas supply are not available. - Dane 

dotyczące zużycia gazu ziemnego / biogazu, za które odpowiedzialny jest 

NAJEMCA, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ Natural gas consumption – TENANTS - Zużycie gazu ziemnego / biogazu - 

NAJEMCA 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ TENANTS‘ natural gas contract covers natural gas supply to: - Umowa o dostawę 

gazu zawarta przez najemcę obejmuje zapotrzebowanie dla: 

• tenant areas - Powierzchni najmu 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• tenant owned technical plants and equipment - instalacji i urządzeń technicznych 

będących własnością najemcy 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Fuel oil LANDLORD – Olej opłaowy WŁAŚCICIEL 

❖ Fuel oil supply contract – LANDLORD - Umowa na dostarczenie oleju opałowego - 

WŁAŚCICIEL 

• The landlord has a contract with a fuel oil supplier.  - Właściciel posiada 

podpisaną umowę na dostarczanie oleju opałowego. 

• The landlord has NO contract with a fuel oil supplier. - Właściciel NIE posiada 

podpisanej umowy na dostarczanie oleju opałowego. 

❖ Data availability fuel oil supply – LANDLORD - Dostępność danych z umowy na 

dostawę oleju opałowego - WŁAŚCICIEL 

• Consumption data for the LANDLORD'S fuel oil supply are completely available. - 

Dane dotyczące zużycia oleju opałowego, za które odpowiedzialny jest 

WŁAŚCICIEL, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the LANDLORD'S fuel oil supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia oleju opałowego, za które odpowiedzialny 

jest WŁAŚCICIEL, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the LANDLORD'S fuel oil supply are not available.  - Dane 

dotyczące zużycia oleju opałowego, za które odpowiedzialny jest WŁAŚCICIEL, 

nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ Fuel oil consumption – LANDLORD - Zużycie oleju opałowego - WŁAŚCICIEL 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ LANDLORD'S fuel oil contract covers fuel oil supply to: - Umowa o dostawę oleju 

opałowego zawarta przez właściciela obejmuje zapotrzebowanie dla: 

• common areas - powierzchni wspólnych 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• heat generation - wytwarzania ciepła 

• (parts of) rental areas (describe) - części wynajmowanych powierzchni (proszę 

opisać) 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Fuel oil TENANTS - Olej opłaowy NAJEMCA 

❖ Fuel oil supply contract – TENANTS - Umowa na dostarczenie oleju opałowego - 

NAJEMCA 

• The tenant(s) has/ have a contract(s) with a fuel oil supplier.  - Najemca posiada 

podpisaną umowę na dostarczanie oleju opałowego. 

• The tenant(s) has/ have a NO contract(s) with a fuel oil supplier. - Najemca NIE 

posiada podpisanej umowy na dostarczanie oleju opałowego. 

❖ Data availability fuel oil supply – TENANTS - Dostępność danych z umowy na 

dostawę oleju opałowego - NAJEMCA 

• Consumption data for the TENANTS‘ fuel oil supply are completely available. - 

Dane dotyczące zużycia oleju opałowego, za które odpowiedzialny jest 

NAJEMCA, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the TENANTS‘ fuel oil supply are only partially available. - 

Dane dotyczące zużycia oleju opałowego, za które odpowiedzialny jest 

NAJEMCA, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the TENANTS‘ fuel oil supply are not available. - Dane 

dotyczące zużycia oleju opałowego, za które odpowiedzialny jest NAJEMCA, nie 

są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ Fuel oil consumption – TENANTS - Zużycie oleju opałowego - NAJEMCA 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ TENANTS‘ fuel oil contract covers fuel oil supply to: - Umowa o dostawę oleju 

opałowego zawarta przez najemcę obejmuje zapotrzebowanie dla: 

• tenant areas - Powierzchni najmu 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• tenant owned technical plants and equipment - instalacji i urządzeń technicznych 

będących własnością najemcy 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Wood pellets LANDLORD - Pellet WŁAŚCICIEL 

❖ Wood pellets supply contract – LANDLORD - Umowa na dostarczenie peletu 

drzewnego - WŁAŚCICIEL 

• The landlord has a contract with a wood pellets supplier.  - Właściciel posiada 

podpisaną umowę na dostarczanie peletu drzewnego. 

• The landlord has NO contract with a wood pellets supplier. - Właściciel NIE 

posiada podpisanej umowy na dostarczanie peletu drzewnego. 

❖ Data availability wood pellets supply – LANDLORD - Dostępność danych z umowy na 

dostawę peletu drzewnego - WŁAŚCICIEL 

• Consumption data for the LANDLORD'S wood pellets supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia peletu drzewnego, za które odpowiedzialny 

jest WŁAŚCICIEL, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the LANDLORD'S wood pellets supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia peletu drzewnego, za które odpowiedzialny 

jest WŁAŚCICIEL, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the LANDLORD'S wood pellets supply are not available.  - 

Dane dotyczące zużycia peletu drzewnego, za które odpowiedzialny jest 

WŁAŚCICIEL, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ Wood pellets consumption – LANDLORD - Zużycie peletu drzewnego - WŁAŚCICIEL 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ LANDLORD'S wood pellets contract covers wood pellets supply to: - Umowa o 

dostawę peletu drzewnego zawarta przez właściciela obejmuje zapotrzebowanie dla: 

• common areas - powierzchni wspólnych 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• heat generation - wytwarzania ciepła 

• (parts of) rental areas (describe) - części wynajmowanych powierzchni (proszę 

opisać) 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Wood pellets TENANTS – Pellet drzewny NAJEMCA 

❖ Wood pellets supply contract – TENANTS - Umowa na dostarczenie peletu 

drzewnego - NAJEMCA 

• The tenant(s) has/ have a contract(s) with a wood pellets supplier.  - Najemca 

posiada podpisaną umowę na dostarczanie peletu drzewnego 

• The tenant(s) has/ have a NO contract(s) with a wood pellets supplier. - Najemca 

NIE posiada podpisanej umowy na dostarczanie peletu drzewnego 

❖ Data availability wood pellets supply – TENANTS - Dostępność danych z umowy na 

dostawę peletu drzewnego- NAJEMCA 

• Consumption data for the TENANTS‘ wood pellets supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia peletu drzewnego, za które odpowiedzialny 

jest NAJEMCA, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the TENANTS‘ wood pellets supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia peletu drzewnego, za które odpowiedzialny 

jest NAJEMCA, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the TENANTS‘wood pellets supply are not available. - 

Dane dotyczące zużycia peletu drzewnego, za które odpowiedzialny jest 

NAJEMCA, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ Wood pellets consumption – TENANTS - Zużycie peletu drzewnego- NAJEMCA 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ TENANTS‘ wood pellets contract covers wood pellets supply to: - Umowa o dostawę 

peletu drzewnego zawarta przez najemcę obejmuje zapotrzebowanie dla: 

• tenant areas - Powierzchni najmu 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• tenant owned technical plants and equipment - instalacji i urządzeń technicznych 

będących własnością najemcy 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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District cooling LANDLORD - chłodzenie sieciowe WŁAŚCICIEL 

❖ District cooling supply contract – LANDLORD - Umowa na dostarczenie chłodzenia 

sieciowego - WŁAŚCICIEL 

• The landlord has a contract with a district cooling supplier.  - Właściciel posiada 

podpisaną umowę na dostarczanie chłodzenia sieciowego. 

• The landlord has NO contract with a district cooling supplier. - Właściciel NIE 

posiada podpisanej umowy na dostarczanie chłodzenia sieciowego. 

❖ Data availability district cooling supply – LANDLORD - Dostępność danych z umowy 

na dostawę chłodzenia sieciowego - WŁAŚCICIEL 

• Consumption data for the LANDLORD'S district cooling supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia chłodzenia sieciowego, za które 

odpowiedzialny jest WŁAŚCICIEL, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the LANDLORD'S district cooling supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia chłodzenia sieciowego, za które 

odpowiedzialny jest WŁAŚCICIEL, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the LANDLORD'S district cooling supply are not available.  

- Dane dotyczące zużycia chłodzenia sieciowego, za które odpowiedzialny jest 

WŁAŚCICIEL, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ District cooling consumption – LANDLORD - Zużycie chłodzenia sieciowego - 

WŁAŚCICIEL 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ LANDLORD'S district cooling contract covers district cooling supply to: - Umowa o 

dostawę chłodzenia sieciowego zawarta przez właściciela obejmuje zapotrzebowanie 

dla: 

• common areas - powierzchni wspólnych 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• (parts of) rental areas (describe) - części wynajmowanych powierzchni (proszę 

opisać) 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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District cooling TENANTS – chłodzenie sieciowe NAJEMCA 

❖ District cooling supply contract – TENANTS - Umowa na dostarczenie chłodzenia 

sieciowego - NAJEMCA 

• The tenant(s) has/ have a contract(s) with a district cooling supplier.  - Najemca 

posiada podpisaną umowę na dostarczanie chłodzenia sieciowego 

• The tenant(s) has/ have a NO contract(s) with a district cooling supplier. - 

Najemca NIE posiada podpisanej umowy na dostarczanie chłodzenia sieciowego 

❖ Data availability district cooling supply – TENANTS - Dostępność danych z umowy na 

dostawę chłodzenia sieciowego- NAJEMCA 

• Consumption data for the TENANTS‘ district cooling supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia chłodzenia sieciowego, za które 

odpowiedzialny jest NAJEMCA, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the TENANTS‘ district cooling supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia chłodzenia sieciowego, za które 

odpowiedzialny jest NAJEMCA, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the TENANTS‘district cooling supply are not available. - 

Dane dotyczące zużycia chłodzenia sieciowego, za które odpowiedzialny jest 

NAJEMCA, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ District cooling consumption – TENANTS - Zużycie chłodzenia sieciowego- 

NAJEMCA 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ TENANTS‘ district cooling contract covers district cooling supply to: - Umowa o 

dostawę chłodzenia sieciowego zawarta przez najemcę obejmuje zapotrzebowanie 

dla: 

• tenant areas - Powierzchni najmu 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• tenant owned technical plants and equipment - instalacji i urządzeń technicznych 

będących własnością najemcy 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Other fuel type LANDLORD – Inne źródło energii WŁAŚCICIEL 

❖ Other fuel type supply contract – LANDLORD - Umowa na dostarczenie innego źródła 

energii - WŁAŚCICIEL 

• The landlord has a contract with another fuel type supplier.  - Właściciel posiada 

podpisaną umowę na dostarczanie innego źródła energii. 

• The landlord has NO contract with an other fuel type supplier. - Właściciel NIE 

posiada podpisanej umowy na dostarczanie innego źródła energii. 

❖ Data availability other fuel type supply – LANDLORD - Dostępność danych z umowy 

na dostawę innego źródła energii - WŁAŚCICIEL 

• Consumption data for the LANDLORD'S other fuel type supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia innego źródła energii , za które 

odpowiedzialny jest WŁAŚCICIEL, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the LANDLORD'S other fuel type supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia innego źródła energii , za które 

odpowiedzialny jest WŁAŚCICIEL, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the LANDLORD'S other fuel type supply are not available.  

- Dane dotyczące zużycia innego źródła energii , za które odpowiedzialny jest 

WŁAŚCICIEL, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ Other fuel type consumption – LANDLORD - Zużycie innego źródła energii - 

WŁAŚCICIEL 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ LANDLORD'S other fuel type contract covers other fuel type supply to: - Umowa o 

dostawę innego źródła energii  zawarta przez właściciela obejmuje zapotrzebowanie 

dla: 

• common areas - powierzchni wspólnych 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• heat generation - wytwarzania ciepła 

• (parts of) rental areas (describe) - części wynajmowanych powierzchni (proszę 

opisać) 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Other fuel type TENANTS - Inne źródło energii NAJEMCA 

❖ Other fuel type supply contract – TENANTS - Umowa na dostarczenie innego źródła 

energii  - NAJEMCA 

• The tenant(s) has/ have a contract(s) with another fuel type supplier.  - Najemca 

posiada podpisaną umowę na dostarczanie innego źródła energii  

• The tenant(s) has/ have a NO contract(s) with an other fuel type supplier. - 

Najemca NIE posiada podpisanej umowy na dostarczanie innego źródła energii  

❖ Data availability other fuel type supply – TENANTS - Dostępność danych z umowy na 

dostawę innego źródła energii - NAJEMCA 

• Consumption data for the TENANTS‘ other fuel type supply are completely 

available. - Dane dotyczące zużycia innego źródła energii , za które 

odpowiedzialny jest NAJEMCA, są dostępne w całości. 

• Consumption data for the TENANTS‘ other fuel type supply are only partially 

available. - Dane dotyczące zużycia innego źródła energii , za które 

odpowiedzialny jest NAJEMCA, są dostępne tylko częściowo. 

• Consumption data for the TENANTS‘other fuel type supply are not available. - 

Dane dotyczące zużycia innego źródła energii , za które odpowiedzialny jest 

NAJEMCA, nie są dostępne. 

• Please describe - Proszę opisać. 

❖ Other fuel type consumption – TENANTS - Zużycie innego źródła energii - NAJEMCA 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla danego źródła energii odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

❖ Is there a renewable energy share for this energy source? - Czy to źródło energii 

zawiera udział energii odnawialnej? 

❖ Is the share of renewable energy for this energy source known? - Czy znany jest 

udział energii odnawialnej w danym źródle energii? 

❖ Please specify - Proszę określić. 

❖ TENANTS‘ other fuel type contract covers other fuel type supply to: - Umowa o 

dostawę innego źródła energii  zawarta przez najemcę obejmuje zapotrzebowanie 

dla: 

• tenant areas - Powierzchni najmu 

• central technical installations - centralnych instalacji technicznych 

• tenant owned technical plants and equipment - instalacji i urządzeń technicznych 

będących własnością najemcy 

• other (describe) - inne (proszę opisać) 
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Efficiency measures - energy - Środki poprawy wydajności energetycznej 

❖ Efficiency measures have been implemented in the last 3 years: - W ciągu ostatnich 3 

lat wprowadzono środki poprawiające wydajność: 

❖ Please specify: - Proszę opisać. 

❖ Technical assessment - Ocena stanu technicznego 

❖ Automatic meter readings (AMR) - Odczyty liczników, które są automatycznie 

rejestrowane w określonych odstępach czasu przez systemy zarządzania budynkiem 

lub inteligentne systemy pomiarowe. 

❖ Automation system upgrades / replacements - Skomputeryzowany, scentralizowany 

system zainstalowany w budynkach, który kontroluje i monitoruje urządzenia takie jak 

wentylacja, klimatyzacja, ogrzewanie, oświetlenie, alarmy i komunikacja. 

Modernizacja i wymiana odnosi się do procesu zapewniającego, że system 

automatyki budynku działa z pełną wydajnością, tak aby osiągnąć optymalne 

zarządzanie systemami i zwiększyć efektywność energetyczną. 

❖ Management systems upgrades / replacements - Oprogramowania do zarządzania 

energią, które zawierają funkcje do prognozowania i dostosowywania 

zapotrzebowania na energię w budynku. 

❖ Installation of high-efficiency equipment and appliances - Specyfikacja i zakup 

wyposażenia i urządzeń elektrycznych minimalizujących zapotrzebowania budynku 

na energię. Obejmuje to, ale nie ogranicza się do: modernizacji/wymiany 

energooszczędnego oświetlenia i modernizacji/wymiany systemu wentylacji i 

klimatyzacji (HVAC). 

❖ Installation of on-site renewable energy - Energia odnawialna wytwarzana na miejscu 

w celu zaspokojenia całości lub części potrzeb energetycznych budynku. 

❖ Occupier engagement / informational technologies - Technologie komunikacyjne i 

informacyjne wdrożone w celu informowania najemców o ich zużyciu energii oraz 

angażowania ich w proces redukcji zużycia energii. 

❖ Smart grid / smart building technologies - Komputerowe sterowanie i automatyzacja 

systemów sieci energetycznej w celu wspierania i zarządzania zapotrzebowaniem na 

energię elektryczną w zrównoważony, zintegrowany sposób. 

❖ Systems commissioning or retro-commissioning - Proces, który zapewnia, że systemy 

są projektowane, instalowane i testowane pod kątem funkcjonalności, a także, że 

mogą być obsługiwane i serwisowane w celu zapewnienia optymalnego działania. 

❖ Wall / roof insulation – Termoizolacja ścian / dachów 

❖ Window replacements – wymiana okien 

❖ Comments/ special circumstances - Uwagi/ szczególne okoliczności 

Pole nieobowiązkowe, przeznaczone na uwagi, potrzebne do zrozumienia i właściwej 

interpretacji informacji podanych w tym arkuszu.  

. 
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5 - Water - Woda 

❖ Data from the reporting period 2020 is available? – Czy dostępne są dane z okresu 

sprawozdawczego 2020? 

❖ Data from the previous reporting period (2019) is available? – Czy dostępne są dane 

z poprzedniego okresu sprawozdawczego (2019)? 

Total water consumption – Całkowite zużycie wody 

❖ Data on freshwater consumption is available? - Czy dostępne są dane dotyczące 

zużycia wody pitnej? 

❖ Freshwater consumption within the reporting period – Zużycie wody pitnej w okresie 

sprawozdawczym 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla zużycia wody pitnej odpowiada standardowemu okresowi 

sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla danego źródła energii nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

Use of grey water - Użycie szarej wody  

❖ Grey water is used on-site? - Czy na posesji używana jest szara woda? 

❖ Is the amount of grey water used known? - Czy znana jest ilość zużywanej szarej 

wody? 

❖ Grey water consumption within the reporting period - Zużycie wody szarej w okresie 

sprawozdawczym 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla zużycia szarej wody odpowiada standardowemu okresowi 

sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla zużycia szarej wody nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 
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Use of rain water - Wykorzystanie wody deszczowej 

❖ Rain water is used on-site? - Czy na terenie nieruchomości wykorzystywana jest 

woda deszczowa? 

❖ Is the amount of rain water used known? - Czy znana jest ilość zużywanej wody 

deszczowej? 

❖ Rain water consumption within the reporting period - Zużycie wody deszczowej w 

okresie sprawozdawczym. 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla zużycia wody deszczowej odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy dla zużycia wody deszczowej nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

Efficiency measures - water - Środki poprawy wydajności zużycia wody 

❖ Efficiency measures have been implemented in the last 3 years: - Działania na rzecz 

poprawy wydajności wdrążone w ciągu ostatnich 3 lat: 

❖ Please specify: - Proszę opisać. 

❖ Technical assessment - Ocena stanu technicznego 

❖ Automatic meter readings (AMR) - Odczyty liczników, które są automatycznie 

rejestrowane przez systemy zarządzania budynkiem lub inteligentne systemy 

pomiarowe w określonych odstępach czasu. 

❖ Cooling tower- Chłodnia kominowa to urządzenie do usuwania ciepła, które uwalnia 

ciepło ujemne do atmosfery poprzez schłodzenia strumienia wody do niższej 

temperatury. Zmniejszenie zużycia wody pitnej w wieżach chłodniczych (lub 

agregatach skraplaczy wyparnych) można osiągnąć poprzez efektywne zarządzanie 

wodą, w tym wykonanie analizy wody w celu zmierzenia stężenia co najmniej pięciu 

parametrów kontrolnych, aby zoptymalizować cykle wieży chłodniczej i/lub 

wykorzystanie niezdatnej do picia wody odpadowej dla co najmniej 20% wody 

użytkowej. 

❖ Drip / smart irrigation - Systemy nawadniania kroplowego oszczędzają wodę, 

podlewając, nawożąc i napowietrzając drzewa, krzewy, rośliny i krzewinki 

bezpośrednio przy korzeniach. Inteligentne systemy nawadniające oszczędzają 

wodę, dostosowując harmonogram podlewania i ilość wody zużywanej do 

nawadniania na podstawie różnych czynników i danych wejściowych, w tym pogody, 

rodzaju roślin i rodzaju gleby. 

❖ Drought tolerant / native landscaping - Roślinność przystosowana lub rodzima, która 

dostosowała się do warunków geograficznych, hydrologicznych i klimatycznych 

danego regionu i nie wymaga lub wymaga jedynie znikomego dodatkowego 

nawadniania poza naturalnymi opadami. 

❖ High efficiency / dry fixtures - Urządzenia i instalacje wodno-kanalizacyjne, które 

oszczędzają wodę bez utraty wydajności (znane również jako instalacje "ultra-low 
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flow")/instalacje, które nie wymagają wody, takie jak kompostujące systemy toaletowe 

i bezwodne pisuary. 

❖ Leak detection system - Systemy wykrywające nieszczelności instalacji wodnej. 

Przykłady mogą obejmować, ale nie są ograniczone do: przelew kondensatu, wycieki 

wody chłodzącej, pęknięcia rur, nieszczelności w przewodach 

grzewczych/chłodzących i przesiąkanie wody na zewnątrz. 

❖ Metering of water subsystems - Instalowanie podliczników do pomiaru zużycia wody 

w odpowiednich podsystemach, takich jak nawadnianie, wewnętrzne instalacje 

hydrauliczne, gorąca woda, woda odzyskana lub inne domowe zastosowania wody, 

które wspierają efektywne zarządzanie wodą i identyfikują możliwości dodatkowych 

oszczędności. 

❖ On-site waste water treatment - Proces odkażania wody w wyniku dowolnego 

zastosowania antropogenicznego, przemysłowego lub komercyjnego przed jej 

ponownym uwolnieniem do środowiska lub wykorzystaniem. 

❖ Reuse of storm water and/or grey water - Woda, która gromadzi się podczas opadów 

i może być przechowywana na miejscu w celu późniejszego wykorzystania do celów 

innych niż pitne. Przykłady obejmują, ale nie są ograniczone do: Urządzenia do 

nawadniania krajobrazu i/lub spłuczki. 

❖ Comments/ special circumstances - Uwagi/ szczególne okoliczności 

Pole nieobowiązkowe, przeznaczone na uwagi, potrzebne do zrozumienia i właściwej 

interpretacji informacji podanych w tym arkuszu.  

6 - Waste - Odpady 

❖ Data from the reporting period 2020 is available? – Czy dostępne są dane z okresu 

sprawozdawczego (2020)? 

❖ Data from the previous reporting period (2019) is available? – Czy dostępne są dane 

z poprzedniego okresu sprawozdawczego (2019)? 

Total waste amount - Całkowita ilość wytwarzanych odpadów 

❖ Data on waste amount is available? – Czy dostępne są dane dotyczące ilości 

wytwarzanych odpadów? 

❖ Waste amount within the reporting period - Ilość wytwarzanych odpadów w okresie 

sprawozdawczym 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla ilości wytwarzanych odpadów odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy ilości wytwarzanych odpadów nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 
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Hazardouse waste - Odpady niebezpieczne 

❖ Share of hazardous waste in total waste generation available? - Czy dostępne są 

dane dotyczące udziału odpadów niebezpiecznych w całkowitej ilości wytwarzanych 

odpadów? 

❖ Please specify: - Proszę opisać. 

❖ Reporting period is equal to the default period given under General Information - 

Okres sprawozdawczy dla ilości wytwarzanych odpadów niebezpiecznych odpowiada 

standardowemu okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje 

ogólne". 

❖ Please specify the starting/ end date - Proszę podać datę początkową i końcową. 

Jeżeli okres sprawozdawczy ilości wytwarzanych odpadów nie odpowiada standardowemu 

okresowi sprawozdawczemu określonemu w arkuszu "Informacje ogólne", należy podać tutaj 

odmienny okres sprawozdawczy. 

Waste management - Zarządzanie odpadami 
 

Disposal method is known? - Czy znany jest sposób utylizacji odpadów? 

Incineration with heat recovery - Proces przetwarzania odpadów, w którym substancje 

organiczne zawarte w materiałach odpadowych są spalane (z odzyskiem ciepła). 

Incineration (without heat recovery) - Proces przetwarzania odpadów, w którym substancje 

organiczne zawarte w materiałach odpadowych są spalane (bez odzysku ciepła). 

Reuse - Wykorzystanie produktu lub artykułu w jego oryginalnej formie więcej niż jeden raz. 

Recycling - Proces przekształcania materiałów odpadowych w nowe produkty lub 

przedmioty. Ta metoda usuwania odpadów zapobiega marnowaniu potencjalnie użytecznych 

materiałów, zmniejsza zużycie surowców pierwotnych, zmniejsza zużycie energii, 

zanieczyszczenie powietrza (poprzez spalanie) i wody (poprzez składowanie) poprzez 

zmniejszenie potrzeby "konwencjonalnego" usuwania odpadów. Recykling powoduje również 

niższą emisję gazów cieplarnianych w porównaniu z produkcją tworzyw sztucznych. 

Landfill - Miejsce usuwania odpadów poprzez zakopywanie. 

Unknown - nieznane 

Efficiency measures - waste - Środki poprawy wydajności zarządzania 

odpadami 

❖ Efficiency measures have been implemented in the last 3 years: - Działania na rzecz 

poprawy wydajności wdrożone w ciągu ostatnich 3 lat: 

❖ Please specify: - Proszę opisać. 

❖ Technical assessment - Ocena stanu technicznego 

❖ Composting landscape and/or food waste - Kompostowanie jest kontrolowanym 

rozkładem materiału organicznego, w wyniku którego powstają użyteczne produkty 

poprawiające właściwości gleby. Kompostowanie może być praktykowane na miejscu 
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z odpadów naturalnych i/lub odpadów spożywczych lub poprzez wynajęcie firmy 

świadczącej usługi kompostowania. 

❖ Ongoing waste performance monitoring - Śledzenie i mierzenie wytwarzanych 

odpadów, zarówno wagowo jak i objętościowo, co najmniej raz na kwartał w celu 

zidentyfikowania możliwości zapobiegania powstawaniu odpadów i recyklingu w 

obrębie instytucji. Przeprowadzenie co najmniej jednego przeglądu rocznego w celu 

oceny wyników. 

❖ Recycling - Program dla materiałów, które mogą być poddane recyklingowi na 

miejscu oraz umowa z dostawcą usług recyklingowych. Zapewnienie odpowiedniej 

wielkości miejsc do gromadzenia i przechowywania surowców wtórnych na terenie 

nieruchomości należących do firmy, aby umożliwić użytkownikom sortowanie, 

zbieranie i przekierowywanie materiałów z wysypiska. 

❖ Waste management – Zagospodarowanie odpadami niebezpiecznymi i innymi niż 

niebezpieczne, w tym ponowne użycie, recykling, kompostowanie, odzysk, spalanie, 

składowanie na wysypiskach i na terenie nieruchomości. 

❖ Waste stream audit - Formalny proces ilościowego określania rodzaju i ilości 

wytwarzanych odpadów według wagi lub objętości w celu zidentyfikowania 

skutecznych możliwości redukcji, segregacji i recyklingu odpadów. 

❖ Comments/ special circumstances - Uwagi/ szczególne okoliczności 

Pole nieobowiązkowe, przeznaczone na uwagi, potrzebne do zrozumienia i właściwej 

interpretacji informacji podanych w tym arkuszu.  

7 - Stakeholder Engagement - Zaangażowanie udziałowców 

Cooperation with the tenants - Współpraca z najemcami 

❖ Exchange of consumption data - Wymiana danych dotyczących konsumpcji 

❖ Tenant Sustainability Guide - Przewodnik zrównoważonego rozwoju dla najemców 

❖ Other measures implemented - Inne zrealizowane przedsięwzięcia 

Cooperation with the neighbourhood - Współpraca z sąsiedztwem 

❖ Events - Imprezy 

❖ Design of exterior areas – Projekt terenów zewnętrznych  

❖ Provision of bicycle racks - Zapewnienie stojaków na rowery 

❖ Provision of electric charging stations - Zapewnienie stacji ładowania pojazdów 

elektrycznych 

❖ Other measures implemented - Inne zrealizowane przedsięwzięcia 

❖ Comments/ special circumstances - Uwagi/ szczególne okoliczności 

Pole nieobowiązkowe, przeznaczone na uwagi, potrzebne do zrozumienia i właściwej 

interpretacji informacji podanych w tym arkuszu.  
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